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Greek

Kkaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0k €6wkev adT@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kAnpovoptav £vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. adtfiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigaitdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) o06¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo0dé

greek

Meaning

* Not * Nor * Neither * Not even

A combination of the words ol (meaning no) and 6¢ (meaning however or but). The word o0&¢ adds another negative element to a sentence that already has one. o06¢ can join words, phrases, or whole clauses. It often
functions like English Matthew 6:20jJohn 7:5Romans 3:10 Bijpa mo&dg, kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” énnyye{Aato odvat avT@plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) eig katdoyeow abtivplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigaldtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” t@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i, té
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} Té Genitive To0 Tfig Tod Dative T Tfj onéppatt abvtobplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) pet’ adtév,plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) o0k dvtogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul

greek

il is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eip is the word for am and fjv is the word for was, e.g. abt@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigattdég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Tékvou.
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ESV |Yet he gave him no inheritance in it, not even a foot's length, but promised to give it to him as a possession and to his offspring after him, though he had no child.

NIV |He gave him no inheritance here, not even a foot of ground. But God promised him that he and his descendants after him would possess the land, even though at that time Abraham had no child.

NLT |“But God gave him no inheritance here, not even one square foot of land. God did promise, however, that eventually the whole land would belong to Abraham and his descendants- even though he had no children yet.
KJV  |And he gave him none inheritance in it, no, not so much as to set his foot on: yet he promised that he would give it to him for a possession, and to his seed after him, when as yet he had no child.
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